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Jesus Christ is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

What does our Heavenly Father desire from 
you? Do you understand that when you were in 
your premortal existence, Heavenly Father was 
preparing you for your life on earth? Speaking to 
youth, President Russell M. Nelson taught, “Our 
Heavenly Father has reserved many of His most 
noble spirits—perhaps … His finest team—for 
this final phase.”Because we have been reserved 
for these latter days, it is crucial for us to learn to 
be disciples of Jesus Christ.

The Lord Jesus Christ is the Good Shepherd, 
and He knows His flock, and the flock knows 
its Shepherd because “he calleth his own sheep 
by name.”He is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

A while ago, a stake president and I were vis-
iting members of the Church in a local neighbor-
hood. After we finished our scheduled visits, the 
stake president asked me if we could go see one 
more family. He felt impressed that we should 
talk with them.

We knocked on the door, and a sister opened 
it. She looked at me, but she didn’t know who I 
was, so she didn’t express much. I pointed my 
hand toward the stake president, who greeted her 
by name. As soon as she heard and saw him, she 
rejoiced. Standing there at the door, they both 
hugged each other and cried together. This set 
the tone for our visit. We didn’t know that the 
sister had received chemotherapy the day before. 
She felt too weak to care for her adult son. So 
I helped the stake president dress her son, and 

Jesus Kristus kallar alltid på oss och han använder 
oss, sina vanliga tjänare, för att hjälpa till att föra 
hans barn till honom.

Vad önskar vår himmelske Fader av dig? 
Förstår du att när du var i din förjordiska tillvaro 
förberedde din himmelske Fader dig för ditt liv 
på jorden? President Nelson har talat till ung-
domarna och sagt: ”Vår himmelske Fader har 
reserverat många av sina ädlaste andar – man 
kan säga det bästa teamet – till den här slutfa-
sen.”Eftersom vi har reserverats till dessa sista 
dagar är det avgörande att vi lär oss att vara Jesu 
Kristi lärjungar.

Herren Jesus Kristus är den gode herden 
och han känner sin hjord, och hjorden känner 
sin herde eftersom ”han kallar på sina får och 
nämner dem vid namn”.Han kallar alltid på oss 
och han använder oss, sina vanliga tjänare, för att 
hjälpa till att föra hans barn till honom.

För en tid sedan besökte en stavspresident 
och jag kyrkans medlemmar i ett grannskap. När 
vi hade avslutat våra schemalagda besök frågade 
stavspresidenten mig om vi kunde besöka ännu 
en familj. Han kände sig manad att vi skulle prata 
med dem.

Vi knackade på dörren och en syster öpp-
nade. Hon tittade på mig men visste inte vem 
jag var, så hon sa inte så mycket. Jag pekade 
med handen mot stavspresidenten som hälsade 
på henne vid namn. Så fort hon hörde och såg 
honom blev hon glad. De stod där vid dörren 
och kramade om varandra och grät tillsammans. 
Detta satte tonen för vårt besök. Vi visste inte 
att systern hade fått cellgiftsbehandling dagen 
innan. Hon kände sig för svag för att ta hand om 
sin vuxne son. Så jag hjälpte stavspresidenten att 
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we put him in his wheelchair. We fed him the 
food that another sweet sister from the ward had 
brought earlier, and we helped with other tasks. 
Before we left their home, we were able to bless 
them.

All that was going through my mind during 
this visit was a confirmation that Jesus Christ 
loves them deeply. He understands them and 
personally knows the pain of their unique situa-
tion. Almost the entire visit happened in silence. 
On this occasion we did not give a big sermon or 
share our favorite scripture, but the Lord blessed 
us with His Spirit abundantly.

One of the greatest reasons your Heavenly 
Father sent you here at this time is so that you 
can realize your full potential.Preach My Gospel-
teaches us that as disciples of Christ, we should 
avoid comparing ourselves to one another.
Your spiritual abilities are unique, personal, and 
innate, and your Heavenly Father wants to help 
you develop them. There will always be someone 
you can help feel the love of your Heavenly Fa-
ther. Your potential is divine. While it’s certainly 
important to prepare yourself to succeed in this 
very competitive world, one of your crucial mis-
sions throughout your life is to become a disciple 
of Jesus Christ and to follow the impressions of 
the Spirit. As you do this, God will bless your life; 
He will bless your current or future family; and 
He will bless the lives of His children who you 
encounter.

We live in a time of great opportunity. Al-
though we face many difficulties, I know they are 
there in part to allow us to help others feel the 
love of our Heavenly Father. President Nelson 
taught, “In coming days, we will see thegreat-
estmanifestations of the Savior’s power that the 
world haseverseen.”We have the privilege to 
watch over people who need a helping hand, an 
embrace, a feeling of comfort, or for us simply 
to be with them in silence. If we can help lighten 
their burdens,even if only for a moment, then we 
will be able to see the great manifestations of the 
Savior’s power in their lives.

As disciples of Jesus Christ, Latter-day Saints 
can make a positive difference in the world. We 
can provide a sense of joy that is reflected in our 
countenance—a joy that we share with words of 
love and acts of kindness. Let us be good neigh-
bors, good employers, good workers. Let us strive 
to be good Christians at all times.

klä hennes son, och vi satte honom i rullstolen. 
Vi gav honom maten som en annan vänlig syster 
från församlingen hade kommit med tidigare, 
och vi hjälpte till med andra uppgifter. Innan vi 
lämnade deras hem fick vi möjlighet att välsigna 
dem.

Allt som for genom mitt huvud under det 
här besöket var en bekräftelse på att Jesus Kristus 
älskar dem djupt. Han förstår dem och vet per-
sonligen hur svår deras unika situation är. Nästan 
hela besöket skedde under tystnad. Vid det här 
tillfället gav vi ingen stor predikan eller berättade 
om vårt favoritskriftställe, men Herren välsigna-
de oss med sin Ande i rikt mått.

En av de största anledningarna till att din 
himmelske Fader sände dig hit just nu är så att 
du kan förverkliga din fulla potential.Predika 
mitt evangeliumlär oss att som lärjungar till Kris-
tus bör vi undvika att jämföra oss med varandra.
Dina andliga förmågor är unika, personliga och 
medfödda, och din himmelske Fader vill hjälpa 
dig att utveckla dem. Det kommer alltid att fin-
nas någon som du kan hjälpa att känna din him-
melske Faders kärlek. Din potential är gudomlig. 
Även om det naturligtvis är viktigt att förbereda 
sig för att lyckas i denna mycket konkurrensin-
riktade värld, är en av dina viktigaste uppgifter 
i livet att bli en Jesu Kristi lärjunge och att följa 
Andens maningar. När du gör det välsignar Gud 
ditt liv, han välsignar din nuvarande eller fram-
tida familj och han välsignar sina barn som du 
träffar.

Vi lever i en tid med stora möjligheter. Även 
om vi ställs inför många svårigheter vet jag att de 
delvis är till för att vi ska kunna hjälpa andra att 
känna vår himmelske Faders kärlek. President 
Nelson har sagt: ”I kommande dagar kommer 
vi att se destörstamanifestationerna av Frälsa-
rens makt som världennågonsinhar sett.”Vi har 
förmånen att vaka över människor som behöver 
en hjälpande hand, en omfamning, en känsla 
av tröst eller att vi helt enkelt sitter med dem i 
tystnad. Om vi kan lätta deras bördor, om så bara 
för ett ögonblick, så kan vi se de stora manifesta-
tionerna av Frälsarens makt i deras liv.

Som Jesu Kristi lärjungar kan sista dagars 
heliga göra positiv skillnad i världen. Vi kan ge 
en känsla av glädje som återspeglas i vårt ansik-
te – en glädje som vi delar med kärleksfulla ord 
och vänliga handlingar. Låt oss vara goda gran-
nar, goda arbetsgivare och goda arbetare. Låt oss 
sträva efter att alltid vara goda kristna.
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The Lord has restored His gospel with the 
necessary ordinances so that Heavenly Father’s 
children can have all the promises that bind us 
to Him. By helping our sisters and brothers in 
their daily challenges, let us also remember to 
help them make and keep these sacred promises 
with their Heavenly Father so that He in turn can 
promise them the richest blessings for this life 
and for eternity. These promises are only made 
possible through the Restoration of the gospel of 
Jesus Christ and His priesthood keys.

In other words, we can help others stay on 
the covenant path. Some of us deviate from the 
path from time to time, and so we must remem-
ber that for our Heavenly Father we always have 
the possibility of returning. Even if our course is 
not the most perfect, the Savior always reminds 
us, “As oft as [we repent] and [seek] forgiveness, 
with real intent, [we will be] forgiven.”

One of the crafts of the adversary today is to 
make us think and believe that there is no way 
for us to change or that we no longer have hope. 
This destructive thinking causes many of us to 
stop trying. And it is at this moment when our 
love, our words of encouragement and support, 
our time, and our help can give someone hope 
enough to try once more.

Maybe you are thinking, “OK, but who min-
isters to me?” By going and blessing the lives of 
our brothers and sisters, we will collect testimo-
nies that will fill our lives with faith in the Lord 
Jesus Christ. These testimonies will revitalize us 
to try once more ourselves. The Holy Spirit will 
revive us and help us with renewed testimonies 
to continue with our own difficulties and person-
al trials. Whenever weseek to bless the lives of 
others, the Lord takes mercy upon us even more; 
He strengthens us and helps us in our lives.

Please remember that the Lord Jesus Christ 
is your Savior and understands you personally. 
He knows what it is to have to fulfill a calling and 
leave things behind to help the children of God. 
He has the power to bless you in everything if 
you believe in Him and do not doubt.

My dear brothers and sisters, on that day 
when a priesthood leader felt impressed for us 
to visit a mother and a son that we did not have 
on our agenda, I proclaim that God knew they 
needed us. And at the end, I was the one who 
was ministered to. On that day, I received one of 
the greatest lessons of the Savior’s love for us.

I testify that Jesus Christ is the Savior of the 

Herren har återställt sitt evangelium med de 
nödvändiga förrättningarna så att vår himmelske 
Faders barn kan få alla de löften som binder oss 
till honom. När vi hjälper våra systrar och bröder 
i deras dagliga utmaningar, låt oss också komma 
ihåg att hjälpa dem avlägga och hålla dessa heliga 
löften till sin himmelske Fader, så att han i sin 
tur kan lova dem de rikaste välsignelserna i det 
här livet och i evigheten. Dessa löften möjliggörs 
endast genom återställelsen av Jesu Kristi evange-
lium och hans prästadömsnycklar.

Med andra ord kan vi hjälpa andra att stanna 
kvar på förbundsstigen. Några av oss avviker från 
stigen ibland, och därför måste vi komma ihåg att 
vår himmelske Fader alltid ger oss möjligheten 
att återvända. Även om vår väg inte är den mest 
fullkomliga påminner Frälsaren oss alltid om att 
”så ofta vi omvänder oss och med ärligt uppsåt 
söker få förlåtelse blir vi förlåtna”.

Ett av motståndarens knep i dag är att få oss 
att tänka och tro att det inte finns något sätt för 
oss att förändras eller att vi inte längre har något 
hopp. Detta destruktiva tänkande får många av 
oss att sluta försöka. Och det är i denna stund 
som vår kärlek, våra uppmuntrande ord och vårt 
stöd, vår tid och vår hjälp kan ge någon tillräck-
ligt med hopp för att försöka igen.

Du kanske tänker: ”Okej, men vem tjänar 
mig?” Genom att gå och välsigna våra bröder och 
systrar samlar vi vittnesbörd som fyller våra liv 
med tro på Herren Jesus Kristus. De här vittnes-
börden ger oss även ny kraft att försöka en gång 
till. Den Helige Anden ger oss nytt liv och hjälper 
oss med förnyade vittnesbörd att fortsätta med 
våra egna svårigheter och personliga prövningar. 
Närhelst vi försöker vara till välsignelse för andra 
förbarmar sig Herren över oss ännu mer; han 
stärker oss och hjälper oss i våra liv.

Kom ihåg att Herren Jesus Kristus är din 
Frälsare och förstår dig personligen. Han vet vad 
det innebär att behöva uppfylla ett ämbete och 
lämna saker bakom sig för att hjälpa Guds barn. 
Han har makt att välsigna dig i allting, om du 
tror på honom och inte tvivlar.

Mina kära bröder och systrar, den där dagen 
när en prästadömsledare kände sig manad att 
besöka en mor och en son som vi inte hade på 
agendan, förkunnar jag att Gud visste att de 
behövde oss. Och i slutändan var det jag som 
blev betjänad. Den dagen fick jag en av de största 
lärdomarna om Frälsarens kärlek till oss.

Jag vittnar om att Jesus Kristus är världens 
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world, that He lives, that He lived and died for 
you and me, and that He was resurrected for you 
and me so that we can aspire to celestial reunions 
full of joy with those who are already on the 
other side of the veil. I know that He understands 
you and me perfectly. He understands each of 
our difficult moments, and He has the power 
to help us in those moments when we feel most 
vulnerable. I know that the Lord Jesus Christ and 
our Heavenly Father appeared to Joseph Smith to 
restore the gospel in these days. I know that our 
dear prophet, President Russell M. Nelson, is a 
prophet of the Lord, and I testify of these things 
in the name of Jesus Christ, amen.

Frälsare, att han lever, att han levde och dog för 
dig och mig, och att han uppstod för dig och mig 
så att vi kan sträva efter celestiala återföreningar 
fulla av glädje med dem som redan är på andra 
sidan slöjan. Jag vet att han förstår dig och mig 
fullkomligt. Han förstår var och en av våra svåra 
stunder, och han har makt att hjälpa oss i de 
stunder när vi känner oss som mest sårbara. Jag 
vet att Herren Jesus Kristus och vår himmelske 
Fader visade sig för Joseph Smith för att återställa 
evangeliet i dessa dagar. Jag vet att vår käre profet 
president Russell M. Nelson är en Herrens profet, 
och jag vittnar om detta i Jesu Kristi namn, 
amen.
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